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  Гарантии безопасности против применения или угрозы 
применения ядерного оружия 
 
 

  Рабочий документ, представленный Группой 
неприсоединившихся государств — участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия 
 
 

1. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-
пространении ядерного оружия вновь заявляет, что полное уничтожение ядер-
ного оружия является единственной абсолютной гарантией против применения 
или угрозы применения ядерного оружия. Группа убеждена в том, что до пол-
ного уничтожения ядерного оружия все не обладающие ядерным оружием го-
сударства, которые, став участниками Договора, отказались от варианта, свя-
занного с ядерным оружием, имеют законное право, в частности, на получение 
эффективных, универсальных, безусловных, недискриминационных и безот-
зывных юридически обязательных гарантий безопасности против применения 
или угрозы применения ядерного оружия. 

2. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-
кивает, что предоставление таких гарантий пятью государствами-участниками, 
обладающими ядерным оружием, всем не обладающим ядерным оружием го-
сударствам-участникам является обязательством, которое они должны выпол-
нить для укрепления режима ядерного нераспространения. 

3. В этой связи Группа неприсоединившихся государств — участников До-
говора принимает к сведению односторонние заявления каждого из государств, 
обладающих ядерным оружием, в которых они предоставили государствам — 
участникам Договора, не обладающим ядерным оружием весьма ограничен-
ные, обусловленные и недостаточные «гарантии безопасности» против приме-
нения ядерного оружия. Группа считает, что такие односторонние заявления не 
удовлетворяют ни одному из требований, присущих универсальному юридиче-
ски обязательному документу, касающемуся эффективных, безусловных, не-
дискриминационных и безотзывных гарантий безопасности всем государст-
вам — участникам Договора, не обладающим ядерным оружием, против при-
менения или угрозы применения ядерного оружия. 
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4. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора считает, 
что принятие негативных гарантий безопасности государств — участников До-
говора, не обладающих ядерным оружием, будет удовлетворять требованиям 
государств, которые добровольно отказались от выбора, связанного с ядерным 
оружием, став участниками Договора. Группа также считает, что юридически 
обязательные негативные гарантии безопасности в контексте Договора принес-
ли бы существенную пользу государствам — участникам Договора и укрепили 
бы доверие к режиму, предусмотренному Договором. 

5. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора напоми-
нает, что, как неоднократно указывалось в ходе ряда конференций глав госу-
дарств и правительств неприсоединившихся стран, а также конференций Дви-
жения неприсоединения на уровне министров, модернизация существующего 
ядерного оружия и разработка новых типов ядерного оружия, предусмотрен-
ные в Обзоре ядерной политики Соединенных Штатов Америки, противоречат 
даже тем немногим и по-прежнему обусловленным, весьма ограниченным и 
недостаточным односторонним заявлениям, с которыми выступило каждое го-
сударство, обладающее ядерным оружием. В ходе указанных мероприятий 
также подчеркивалось, что такая модернизация и разработка новых типов тако-
го оружия противоречат обязательствам, принятым государствами, обладаю-
щими ядерным оружием, на момент заключения Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний. 

6. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-
кивает, что бессрочное продление действия Договора не означает бессрочного 
сохранения государствами, обладающими ядерным оружием, их ядерных арсе-
налов, и считает в этой связи, что любое намерение бессрочно обладать ядер-
ным оружием противоречит интересам целостности и стабильности режима 
ядерного нераспространения, как вертикального, так и горизонтального, и бо-
лее широкой цели поддержания международного мира и безопасности. 

7. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора под-
тверждает, что в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций 
государства должны воздерживаться в их международных отношениях от угро-
зы силой или ее применения как против территориальной неприкосновенности 
или политической независимости любого государства, так и каким-либо дру-
гим образом, несовместимым с целями Организации Объединенных Наций. 
Ссылаясь на консультативное заключение Международного Суда от 8 июля 
1996 года относительно законности угрозы ядерным оружием или его приме-
нения, Группа заявляет, что до полного уничтожения ядерного оружия в каче-
стве единственной абсолютной гарантии против применения или угрозы при-
менения ядерного оружия государства, обладающие ядерным оружием, должны 
серьезным образом и при любых обстоятельствах воздерживаться от примене-
ния или угрозы применения ядерного оружия против любого государства — 
участника Договора, не обладающего ядерным оружием. 

8. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора твердо 
убеждена в том, что сам факт обладания ядерным оружием или любое приме-
нение или угроза применения ядерного оружия противоречат принципам Уста-
ва Организации Объединенных Наций и международного права, в частности 
международного гуманитарного права. 
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9. В этой связи, выражая сожаление по поводу стратегических доктрин го-
сударств, обладающих ядерным оружием, и стратегической концепции безо-
пасности членов Организации Североатлантического договора, основанных на 
применении или угрозе применения ядерного оружия и предусматривающих 
сохранение неоправданных концепций международной безопасности, строя-
щихся на поощрении и расширении военных союзов и стратегий ядерного 
сдерживания, Группа неприсоединившихся государств — участников Договора 
решительно призывает государства, обладающие ядерным оружием, полностью 
исключить из их военных доктрин и доктрин безопасности применение или 
угрозу применения ядерного оружия. 

10. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 
заявляет, что государства, обладающие ядерным оружием, должны в безотлага-
тельном порядке приступить к работе по заключению универсального юриди-
чески обязательного документа об эффективных, безусловных, недискримина-
ционных и безотзывных гарантиях безопасности всем государствам — участ-
никам Договора, не обладающим ядерным оружием, против применения или 
угрозы применения ядерного оружия и завершить эту работу без дальнейшего 
промедления.  

11. Кроме того, Группа неприсоединившихся государств — участников Дого-
вора считает, что до принятия универсального юридически обязательного до-
кумента об эффективных, безусловных, недискриминационных и безотзывных 
гарантиях безопасности всем государствам — участникам Договора, не обла-
дающим ядерным оружием, против применения или угрозы применения ядер-
ного оружия все государства, обладающие ядерным оружием, должны полно-
стью соблюдать принятые ими обязательства в отношении негативных гаран-
тий безопасности и распространить эти гарантии без каких-либо условий и 
дискриминации на все государства — участники Договора, не обладающие 
ядерным оружием. 

12. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора напоми-
нает, что Обзорная конференция 2010 года вновь заявила и признала, что «пол-
ная ликвидация ядерного оружия является единственной абсолютной гаранти-
ей против применения или угрозы применения ядерного оружия», и подтвер-
дила и признала «законное стремление государств, не обладающих ядерным 
оружием, получить от государств, обладающих ядерным оружием, безусловные 
и юридически обязательные гарантии безопасности, которые могут укрепить 
режим ядерного нераспространения». В этой связи Группа призывает участни-
ков Обзорной конференции 2015 года помимо ядерного разоружения, которое 
является ее главным приоритетом, в полном объеме и в порядке первоочеред-
ности рассмотреть вопрос об этом законном праве. 

13. Кроме того, Группа неприсоединившихся государств — участников Дого-
вора, отмечая отсутствие прогресса с момента учреждения в 1998 году специ-
ального комитета Конференции по разоружению для ведения переговоров по 
универсальным, безусловным и юридически обязательным гарантиям безопас-
ности для всех государств — участников Договора, не обладающих ядерным 
оружием, против применения или угрозы применения ядерного оружия, выра-
жает опасения по поводу того, что, невзирая на столь давнишнюю просьбу го-
сударств — участников Договора, не обладающих ядерным оружием, о предос-
тавлении им таких юридически обязательных гарантий, никакого существенно-



NPT/CONF.2015/PC.II/WP.15  
 

4 13-26675 
 

го прогресса в этой сфере достигнуто не было. В этом контексте Группа при-
зывает приступить без дальнейшего промедления к переговорам о заключении 
такого документа. 

14. В соответствии с вышеизложенной позицией и согласно решению Обзор-
ной конференции 2000 года Группа неприсоединившихся государств — участ-
ников Договора призывает создать вспомогательный орган по гарантиям безо-
пасности для продолжения работы по рассмотрению вопроса о принятии пя-
тью государствами, обладающими ядерным оружием, юридически обязатель-
ных, безусловных, безотзывных и недискриминационных негативных гарантий 
безопасности для всех государств — участников Договора, не обладающих 
ядерным оружием. 

15. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора выража-
ет обеспокоенность по поводу отсутствия единства мнений в отношении ряда 
ключевых приоритетов, включая, в частности, начало переговоров по универ-
сальному юридически обязательному документу, касающемуся эффективных, 
безусловных, недискриминационных и безотзывных негативных гарантий 
безопасности для всех государств — участников Договора, не обладающих 
ядерным оружием, и выражает решительное намерение продолжить свои кол-
лективные усилия в деле содействия реализации указанной приоритетной цели 
в процессе рассмотрения действия Договора в 2015 году. 

 


